
アイスランド語における二重母音の音韻解釈−
特に「長さ」の解釈に焦点を当てて −

言語: ja

出版者: 室蘭工業大学

公開日: 2024-03-22

キーワード (Ja): 

キーワード (En): Icelandic phonemics/phonology, short

and long diphthongs, field researches, acoustic

analyses, word stress, syllable structures

作成者: 三村, 竜之

メールアドレス: 

所属: 室蘭工業大学

メタデータ

http://hdl.handle.net/10258/0002000167URL



 

 

  

 

‘ ’ 



 

 



 

 /a[a∼A], e[efl∼E], i, I, o[ofl∼O], u, 0[0∼Y], ø[øfl∼œ]/

/ph, p[p∼b
˚

], th, t[t∼d
˚

], kh, k[k∼̊g; x∼G?];
f, v[V∼V

˚
], s, T[T∼T

ˇ
/D?], D[D∼D

˚
/T?], h;

j[j∼j
˚

/ç], r[r∼r
˚

], r
˚

, l[l∼]l
˚

, l
˚
;

m[m∼m
˚

], m
˚

?, n[n∼n
˚

], n
˚

, N[N∼̊N], N̊?/

a. Parts of speech

(i) dagur [dá:.G0r
˚

] ‘day’
(ii) hvítur [

>
kV
˚

í:.t0r
˚

] ‘white’
(iii) brenna [brÉn.na] ‘burn’

b. The number of syllables

(i) grænn [grǽI
“

>
tn
˚

] ‘green’
(ii) bolli [bÓ(t)

>
tìI] ‘cup’

(iii) herbergi [hÉr.bEr.gI] ‘room’
(iv) pelíkani [phé(:).li.k(h)a(:).nI] ‘pelican’

c. Loan words

(i) pappir [pháhp.pIr
˚

] ‘paper’
(ii) súkkulaði [súhk.k0.la:.DI] ‘chocolate’

d. Compoundings

(i) sjónvarpa [sjÓU
“

n.Vàr
˚

.pa] ‘to broadcast’
(< sjón [sjÓU

“
n] ‘seen, vision’ + varpa [Vár

˚
.pa] ‘throw’)

(ii) piparmynta [ph́I:.par.mÌn
˚

.ta] ‘peppermint’
(< pipar [ph́I:.par

˚
] ‘pepper’ + mynta [mÍn

˚
.ta] ‘mint’)



 

 

[l st] [fl hkk] [h]

; ;

[mi;] [fl ;k]

[bra; ]

[a;.krAr]



 

[OI]
[YI]

[eI] [e]

 

a. [EI
“
]: sveit [sVÉI

“
t]「郊外・集団」，heimur [hÉI

“
m0r

˚
]「世界」

b. [œY
“

]: tau [thœ́Y
“

]「布地・生地」，kaupa [khœ́Y
“

pa]「買う」
c. [aU

“
/AU

“
]: smá [smáU

“
]「小さな」，skáka [skÁU

“
kA]「（チェスで）王手をかける」

d. [æI
“
]: ætt [ǽI

“
ht(t)]「血族・家族」，fræði [fr

˚
ǽI

“
DI]「研究」

e. [ÓU
“

]: tónn [thÓU
“

>
tn
˚

]「音」，póki [phÓU
“

kI]「袋・バッグ」
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Fónem Afbrigði Dæmi
【中略】

/ei/ [Ei:] [Ei] ([e]) sein [sEi:n] seinn [sEid
˚

n
˚

] ([sed
˚

n
˚

])
/au/ [œy:] [æy] ([ø]) laus [lœy:s] laust [lœyst] ([løst])
/á/ [au:] [au] Ása [au:sa] Ásta [austa]

/æ/ [ai:] [ai] æsa [ai:sa] æsti [aistI]

/ó/ [Ou:] [Ou] góla [̊gOu:la] gólf [̊gOulf]
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a. Er þetta [ A’ ] [ A” ]?
is this adj. noun
「これは〇〇な△△ですか？」

b. Nei, þetta er [ B’ ] [ B” ].
no this is adj. noun
「いいえ、これは〇〇な△△です。」

 

A’, B’ = bleikur [blÉI
“
k0r

˚
]「ピンクの（男性形）」・bleik [blÉI

“
k]（女性形）・bleikt [blÉI

“
xt]（中性形）

grár [gráU
“

r
˚

]「灰色の（男性形）」・grá [gráU
“

]（女性形）・ grátt [gráU
“

h(t^)t]（中性形）
rauður [rœ́Y

“
D0r

˚
]「赤い（男性形）」・rauð [rœ́Y

“
D]（女性形）・rautt [rœ́Y

“
h(t^)t]（中性形）

A”, B” = jakki [jáhk^kI]「ジャケット（男性名詞）」
málning [máU

“
lnIN̊g]「ペンキ（女性名詞）」

blek [blé:k]「インク（中性名詞）」

 

a. gulur [g0́:l0r
˚

]「黄色い（男性形）」・gul [g0́:l
˚

]（女性形）・gult [g0́l
˚

t]（中性形）
b. hvítur [

>
kV
˚

í:t0r
˚

]「白い（男性形）」・hvít [
>
kV
˚

í:t]（女性形）・hvítt [
>
kV
˚

íh(t^)t]（中性形）



 

(C) C > (C) ∅{$, #} > (C) CC

‘ ’
‘ ’

音節構造 [EI
“
] [aU

“
] [œY

“
]

(C) ∅{$, #} blei.kur [blÉI
“
.k0r

˚
] grá [gráU

“
] rau.ður [rœ́Y

“
.D0r

˚
]

(C) C bleik [blÉI
“
k] grár [gráU

“
r
˚

] rauð [rœ́Y
“

D]

(C) CC bleikt [blÉI
“
xt] grátt [gráU

“
h(t^)t] rautt [rœ́Y

“
h(t^)t]

音節構造 [EI
“
] [aU

“
] [œY

“
]

(C) ∅{$, #} 0.127455 0.179364 0.147472
(C) C 0.147775 0.190158 0.189203
(C) CC 0.082683 0.158499 0.126852

 



 

 



 

/a, e, i/
/v, j/ [æ , , , a , ø ] /aj, j, øj, av, ov/



 

 

[ ] [ ]

[a ]

[ ] [ ]
[ ]

[ ]
[a ]

[a ]

[ ]
/ /

[æ , , ] [æ ] [æ] [ ]
[ ] [æ]

[æ]
[ ] [ ]

[ ]  

 

af [á:V
˚

]∼[aU
“

] ,

e.g. af hverju [aU
“

>
kV
˚

É(:)Rj0]

 

rafmagn [rá:Vmà
>
kn
˚

]∼[ráU
“

ma
>
kn
˚

]

e.g. rafmagnsgítar [ráU
“

ma
>
kn
˚

sg̀i:tar
˚

]

cf. gítar [ǵi:tar
˚

]



 

[;]

[æ , , , a , ø ]

[æ , , , a , ø ] /aj, ej, øj, av, ov/

[a; ]  [a ]
 



 

 

[a ] [ø ]



 


